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Член 65, параграф 3 – Информация за това как съгласно националното им право да се определи действието на съдебните решения, посочени в 
член 65, параграф 2.
Не се прилага.
Член 74 - Описание на националните правила и процедури относно изпълнението
Моля, вижте рубрика .
Член 75, буква a) – Наименования и данни за връзка със съдилищата, в които трябва да бъдат подадени молбите по член 36, параграф 2, член 45, 
параграф 4 и член 47, параграф 1

– в Словакия: районният съд (‘Okresný súd’).
Член 75, буква б) – Наименования и данни за връзка със съдилищата, пред които може да се обжалва решението по молбата за отказ за 
изпълнение съгласно член 49, параграф 2

– в Словакия: пред окръжния съд, като жалбата се подава чрез районния съд, чието решение се обжалва.
Член 75, буква в) – Наименования и данни за връзка със съдилищата, пред които може да се обжалва на следващ етап съгласно член 50

– в Словакия: жалбата пред следваща инстанция (‘dovolanie’) се подава до Върховния съд на Словашката република (‘Najvyšší súd Slovenskej 
republiky’). Тази жалба се подава чрез районния съд (‘Okresný súd’), чието решение се обжалва.
Член 75, буква г) – Езици, приети за превод на удостоверенията, отнасящи се до съдебни решения, автентични актове и съдебни спогодби

– в Словакия: Чешки език.
Член 76, параграф 1, буква а) – Правила за компетентност, посочени в член 5, параграф 2 и член 6, параграф 2 от Регламента

– в Словакия: Членове 37—37е от Закон № 97/1963 за международното частно право и процесуалните правила, отнасящи се до него.
Член 76, параграф 1, буква б) – Правила относно уведомяването на трети страни, посочени в член 65 от Регламента
Не се прилага.
Член 76, параграф 1, буква в) – Конвенции, посочени в член 69 от Регламента
Договор между Народна република България и Чехословашката Социалистическа република за правна помощ и уреждане на отношения по 
граждански, семейни и наказателни дела, подписан в София на 25 ноември 1976 г.

Процедури за изпълнение на съдебно решение

Моля, имайте предвид, че оригиналната езикова версия на тази страница  е била наскоро променена. 
Езиковата версия, която търсите, в момента се подготвя от нашите преводачи.
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Договор между Чехословашката Социалистическа република и Република Кипър за правна помощ по граждански и наказателни дела, подписан в 
Никозия на 23 април 1982 г.
Договор между Чешката република и Република Словакия за правната помощ, оказвана от съдебни органи, и за уреждане на някои правни 
отношения по граждански и наказателни дела, подписан в Прага на 29 октомври 1992 г.
Договор между правителството на Чехословашката Социалистическа република и правителството на Френската република за правна помощ и 
признаване и изпълнение на решения по граждански, семейни и търговски дела, подписан в Париж на 10 май 1984 г.
Договор между Чехословашката Социалистическа република и Република Гърция за правна помощ по граждански и наказателни дела, подписан в 
Атина на 22 октомври 1980 г.
Договор между Чехословашката Социалистическа република и Социалистическа Федерална Република Югославия за правните отношения по 
граждански, семейни и наказателни дела, подписан в Белград на 20 януари 1964 г.
Договор между Чехословашката Социалистическа република и Унгарската народна република за правна помощ и уреждане на правни отношения 
по граждански, семейни и наказателни дела, подписан в Братислава на 28 март 1989 г.
Договор между Чехословашката Социалистическа република и Народна република Полша за правна помощ и уреждане на правни отношения по 
граждански, семейни, трудови и наказателни дела, подписан във Варшава на 21 декември 1987 г.
Договор между Народна република Румъния и Чехословашката република за правна помощ по граждански, семейни и наказателни дела, подписан 
в Прага на 25 октомври 1958 г.
Договор между Чехословашката Социалистическа република и Кралство Испания за правна помощ, признаване и изпълнение на съдебни решения 
по граждански дела, подписан в Мадрид на 4 май 1987 г.
Договор между Чехословашката Социалистическа република и Италианската република за правна помощ по граждански и наказателни дела, 
подписан в Прага на 6 декември 1985 г.

Версията на националния език на тази страница се поддържа от съответната държава-членка. Преводите са направени от Европейската комисия. 
Възможно е евентуални промени, въведени в оригинала от компетентните национални органи, все още да не са отразени в преводите.
Европейската комисия не поема каквато и да е отговорност по отношение на информация или данни, които се съдържат или споменават в този 
документ. Моля, посетете рубриката „Правна информация“, за да видите правилата за авторските права за държвата-членка, отговорна за тази 
страница.
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